
POSTANOWIENIE SĄDU PIERWSZEJ INSTANCJI

z dnia 28 czerwca 2005 r.

w sprawie T-158/04 Erich Drazdansky przeciwko Urzę-
dowi Harmonizacji w ramach Rynku Wewnętrznego

(znaki towarowe i wzory) (OHIM) (1)

(Wspólnotowy znak towarowy — Zgłoszenie słownego znaku
towarowego „UUP'S” — Wcześniejsze krajowe słowne znaki
towarowe UP — Odrzucenie wniosku o przywrócenie do
stanu poprzedniego — Artykuł 78 ust. 1 rozporządzenia
(WE) nro 40/94 — Skarga wyraźnie pozbawiona podstawy

prawnej)

(2005/C 217/90)

(Język postępowania: niemiecki)

W sprawie T-158/04 Erich Drazdansky, zamieszkały w Wiener
Neustadt (Austria), reprezentowany przez adwokata A.M. Leeba
przeciwko Urzędowi Harmonizacji w ramach Rynku
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (OHIM) (pełno-
mocnik: G. Schneider), w której drugą stroną w postępowaniu
przed Izbą Odwoławczą OHIM, występującą przed Sądem w
charakterze interwenienta jest The Concentrate Manufacturing
Company of Ireland (Seven-Up International), z siedzibą w
Hamilton (Bermudy), reprezentowana przez adwokata M. de
Justo Baileya, mającej za przedmiot skargę na decyzję drugiej
Izby Odwoławczej OHIM z dnia 3 marca 2004 r. (sprawa R
611/2003–2), wydaną w postępowaniu w sprawie sprzeciwu
między M. Drazdanskim a spółką The Concentrate Manufactu-
ring Company of Ireland, Sąd (czwarta izba), w składzie: H.
Legal, prezes, P. Lindh i V. Vadapalas, sędziowie; sekretarz: H.
Jung, wydał w dniu 28 czerwca 2005 r. postanowienie, którego
sentencja brzmi następująco:

1) Skarga zostaje oddalona.

2) Skarżący zostaje obciążony kosztami.

(1) Dz.U. C 217 z 28.8.2004

POSTANOWIENIE SĄDU PIERWSZEJ INSTANCJI

z dnia 28 czerwca 2005 r.

w sprawie T-170/04 FederDoc i in. przeciwko Komisji
Wspólnot Europejskich (1)

(Skarga o stwierdzenie nieważności — Rozporządzenie (WE)
nr 316/2004 — Wspólna organizacja rynku wina — Uregu-
lowania dotyczące tradycyjnych oznaczeń — Osoby prawne
— Osoby indywidualnie zainteresowane — Niedopuszczal-

ność)

(2005/C 217/91)

(Język postępowania: włoski)

W sprawie T-170/04 Confederazione nazionale dei consorzi
volontari per la tutela delle denominazioni di origine e delle
indicazioni geografiche tipiche dei vini italiani (FederDoc), z
siedzibą w Rzymie (Włochy), Consorzio per la tutela dei vini
Valpolicella, z siedzibą w San Floriano (Włochy), Consorzio
tutela denominazione Frascati Soc. consortile coop. rl, z
siedzibą w Frascati (Włochy), Consorzio del vino Brunello di
Montalcino, z siedzibą w Montalcino (Włochy), Cantina coope-
rativa di Montefiascone Soc. coop. rl, z siedzibą w Montefias-
cone (Włochy), Azienda agricola Ruggiero Giuseppa „Masseria
Felicia” Snc, z siedzibą w Carano di Sessa A. (Włochy), Michele
Moio dawniej Luigi Srl, z siedzibą w Mondragone (Włochy),
Consorzio vino Chianti Classico, z siedzibą w Radda in Chianti
(Włochy), Consorzio tutela vini DOC Colli Piacentini, z siedzibą
w Plaisance (Włochy), Cantine grotta del sole Srl, z siedzibą w
Quarto (Włochy), Val Calore Soc. coop. rl, z siedzibą w Castel
San Lorenzo (Włochy), Consorzio tutela Morellino di Scansano,
z siedzibą w Scansano (Włochy), Consorzio tutela vini Gambel-
lara DOC, z siedzibą w Gambellara (Włochy), Consorzio tutela
dei vini Soave e Recioto di Soave, z siedzibą w Soave (Włochy),
Azienda vitivinicola eredi Ing. Nicola Guglierame, z siedzibą w
Pornassio (Włochy), Cooperativa agricola di Riomaggiore,
Manarola, Corniglia, Vernazza i Monterosso, z siedzibą w
Riomaggiore (Włochy), Consorzio per la tutela dei vini di
Valtellina, z siedzibą w Sondrio (Włochy), Consorzio tutela vini
DOC „Breganze”, z siedzibą w Breganze (Włochy), Consorzio
volontario per la tutela del vino Marsala, z siedzibą w Marsala
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